NN 70/10, 9.6.2010.

MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE, RIBARSTVA I RURALNOG RAZVOJA

2128

Na temelju članka 53. stavka 9. i članka 73. stavka 5. Zakona o veterinarstvu (»Narodne novine«, broj 41/07), ministar poljoprivrede, ribarstva i ruralnog razvoja donosi

PRAVILNIK

O UVJETIMA ZDRAVLJA ŽIVOTINJA I VETERINARSKOM CERTIFICIRANJU ZA PONOVNI ULAZAK REGISTRIRANIH KONJA ZA UTRKE, NATJECANJE I KULTURNA DOGAĐANJA NAKON PRIVREMENOG IZVOZA[1]
Članak 1.

Ovim se Pravilnikom propisuju uvjeti zdravlja životinja i veterinarskog certificiranja za ponovni ulazak u Republiku Hrvatsku registriranih konja za utrke, natjecanja i kulturna događanja nakon privremenog izvoza.

Članak 2.

Ne dovodeći u pitanje Odluku Komisije 2004/211/EEZ[2] dozvoljen je ponovni ulazak registriranih konja za utrke, natjecanja i kulturna događanja nakon privremenog izvoza u slučajevima kada:

– se vraćaju iz trećih zemalja, navedenih u popisu Dodatka I Odluke Komisije 2004/211/EEZ2, u koje su bili privremeno izvezeni izravno ili nakon provoza preko područja drugih zemalja iste grupe iz Priloga I. ovoga Pravilnika,

– ispunjavaju zahtjeve iz veterinarskog certifikata u Prilogu II. ovoga Pravilnika;

– su sudjelovali na određenim utrkama, natjecanjima ili kulturnim događanjima u Kanadi ili Sjedinjenim Američkim Državama i ispunjavaju zahtjeve iz veterinarskog certifikata u Prilogu III. ovoga Pravilnika;

– su sudjelovali na utrci Svjetskog kupa u Dubaju (Dubai World-Cup) i ispunjavaju zahtjeve iz veterinarskog certifikata u Prilogu IV. ovoga Pravilnika;

– su sudjelovali na utrci kupa u Melburnu (Melbourne Cup) i ispunjavaju zahtjeve iz veterinarskog certifikata u Prilogu V. ovoga Pravilnika;

– su sudjelovali na utrci kupa u Japanu i međunarodnim utrkama u Hong Kongu (»Japan Cup« i »Hong Kong International Races«) i ispunjavaju zahtjeve iz veterinarskog certifikata u Prilogu VI. ovoga Pravilnika;

– su sudjelovali na konjičkim događanjima Azijskih igara ili Svjetskom kupu izdržljivosti (»Endurance World Cup«) bez obzira u kojim se zemljama, njihovim područjima ili dijelovima natjecanje održalo, a iz kojih je ponovni ulazak u Europsku uniju odobren na način kako je uređeno u drugoj alineji članka 3. Odluke Komisije 2004/211/EZ2 i naznačeno u stupcu 7. Dodatka I navedene Odluke i kada ispunjavaju zahtjeve iz veterinarskog certifikata u Prilogu VII. ovoga Pravilnika,

– su sudjelovali na međunarodnim susretima (»International Group/Grade«) u Australiji, Kanadi, Sjedinjenim Američkim Državama, Hong Kongu, Japanu, Singapuru ili Ujedinjenim Arapskim Emiratima i ispunjavaju zahtjeve iz veterinarskog certifikata u Prilogu VIII. ovoga Pravilnika,

– su sudjelovali u konjičkim događanjima za Olimpijske igre, pripremnim događanjima ili Paraolimpijskim igrama i ispunjavaju zahtjeve iz veterinarskog certifikata u Prilogu IX. ovoga Pravilnika.

Članak 3.

Prilozi I. do IX. tiskani su kao dodatak ovoga Pravilnika i njegov su sastavni dio.

Članak 4.

Ovaj Pravilnik stupa na snagu danom pristupanja Republike Hrvatske u članstvo Europske unije.

Klasa: 011-02/10-01/109

Urbroj: 525-11-2-0489/10-2

Zagreb, 5. svibnja 2010.

Ministar
Petar Čobanković, v. r.

PRILOG I.

Grupa A(1)

Švicarska (CH), Grenland (GL), Island (IS)

Grupa B(1)

Australija (AU), Bjelorusija (BY), Crna Gora (ME), Makedonija (2) (MK), Novi Zeland (NZ), Srbija (RS), Rusija (3) (RU), Ukrajina (UA)

Grupa C(1)

Kanada (CA), Kina (3) (CN), Hong Kong (HK), Japan (JP), Republika Koreja (KR), Makao (MO), Malezija (poluotok) (MY), Singapur (SG), Tajland (TH), Sjedinjene Američke Države (US)

Grupa D(1)

Argentina (AR), Barbados (BB), Bermudi (BM), Bolivija (BO), Brazil (3) (BR), Čile (CL), Kuba (CU), Jamajka (JM), Meksiko (3) (MX), Peru (3)(PE), Paragvaj (PY), Urugvaj (UY)

Grupa E(1)

Ujedinjeni Arapski Emirati (AE), Bahrein (BH), Alžir (DZ), Egipat (3) (EG), Izrael (IL), Jordan (JO), Kuvajt (KW), Libanon (LB), Libija (LY), Maroko (MA), Oman (OM), Katar (QA), Saudijska Arabija (3) (SA), Sirija (SY), Tunis (TN), Turska (3) (TR)

(1) Skupina je navedena u stupcu 5 Dodatka I Odluke Komisije 2004/211/EEZ[3]. Treće zemlje, njihova područja ili razvrstani u navedenu skupinu koriste veterinarske certifikate sa istom oznakomkako je navedeno u Dodatku II navedene Odluke.

(2) Privremena oznaka koja ne utječe na konačnu oznaku koja će se pripasati zemlji po završetku pregovora koji se trenutno održavaju u Ujedinjenim narodima.

(3) Dio treće zemlje ili područja u skladu s člankom 13 (2) (a) Direktive 90/426/EEZ kako je navedeno u stupcu 3 i 4 Dodatka I Odluke Komisije 2004/211/EZ koji će se početi primjenjivati danom pristupanja Republike Hrvatske u članstvo Europske unije.

PRILOG II.

VETERINARSKI CERTIFIKAT

za ponovni ulazak u Republiku Hrvatsku registriranih konja za utrke, natjecanja i kulturna događanja nakon privremenog izvoza u trajanju kraćem od 30 dana

Referentni broj certifikata: .................................

Treća zemlja otpreme (1): .......................................................................

Nadležno ministarstvo: ...........................................................................

I. Identifikacija konja
(a) Broj identifikacijskog dokumenta (putovnice): ...............................

(b) Ovjereno od: ......................................................................................

(ime nadležnog tijela)
II. Podrijetlo i odredište konja

Konj se upućuje iz: ...................................................................................

(mjesto izvoza)
u: ...............................................................................................................

(država i mjesto odredišta)
– pješice(2) ili

– željezničkim vagonom/kamionom/zrakoplovom/brodom ..................................................................................................................................

(navesti prijevozna sredstva i registracijske oznake, broj leta ili registrirano ime(2))
Ime i adresa pošiljatelja: .............................................................................................................................................................................................

Ime i adresa primatelja: ..............................................................................................................................................................................................

III. Podaci o zdravlju
Ja, niže potpisani, potvrđujem da gore opisani konj udovoljava sljedećim zahtjevima:

(a) Dolazi iz zemlje u kojoj se sljedeće bolesti obavezno prijavljuju: konjska kuga, durina, maleus, američki encefalomijelitis konja (svi tipovi uključujući venezuelski encefalitis konja), infekciozna anemija kopitara, vezikularni stomatitis, bjesnoća, bedrenica;

(b) Danas je pregledan i nije pokazivao nikakve kliničke znakove bolesti(3);

(c) Nije namijenjen klanju u okviru nacionalnog programa iskorjenjivanja infektivnih ili kontagioznih bolesti.

(d) Nije boravio izvan Republike Hrvatske u kontinuiranom razdoblju duljem od 30 dana i uvezen je u zemlju(1) otpreme dana ........................ (4) ili iz države članice ili iz zemlje navedene u istoj grupi (pogledati gore) i od napuštanja Republike Hrvatske nije nikada boravio u drugoj zemlji, osim onoj iz iste grupe; boravio je na gospodarstvima pod veterinarskim nadzorom, smješten u odvojenim stajama bez dolaska u kontakt s kopitarima nižeg zdravstvenog statusa osim za vrijeme utrke, natjecanja ili kulturnih događanja;

(e) Dolazi s područja ili, u slučajevima službene regionalizacije u skladu s važećim propisima[4]a, s dijela područja treće zemlje u kojoj:

(i) u zadnje dvije godine nije bilo slučajeva venezuelskog encefalitisa konja;

(ii) u zadnjih šest mjeseci nije bilo slučajeva durine;

(iii) u zadnjih šest mjeseci nije bilo slučajeva maleusa;

(f) Ne dolazi s područja ili dijela područja treće zemlje koje je u skladu s važećim propisimaa proglašeno zaraženim konjskom kugom;

(g) Ne dolazi s gospodarstva koje je pod zabranom iz razloga zdravlja životinja, niti je bio u kontaktu s kopitarima s gospodarstva koje je pod zabranom iz razloga zdravlja životinja:

(i) tijekom šest mjeseci u slučaju američkog encefalomijelitisa konja, računajući od dana kada su zaklani bolesni kopitari;

(ii) u slučaju infekciozne anemije kopitara, do datuma kada su nakon klanja zaraženih životinja kod preostalih životinja dobivene negativne reakcije u dva Cogginsova testa obavljena u razmaku od tri mjeseca;

(iii) tijekom šest mjeseci u slučaju vezikularnog stomatitisa;

(iv) tijekom šest mjeseci u slučaju arteritisa konja;

(v) u slučaju bjesnoće, tijekom mjesec dana od posljednjeg zabilježenog slučaja;

(vi) u slučaju bedrenice, tijekom/15 dana od posljednjeg zabilježenog slučaja.

Ako su sve životinje vrste prijemljive na bolest, koje se nalaze na gospodarstvu, zaklane i objekt dezinficiran, trajanje zabrane mora biti 30 dana računajući od dana kada su životinje neškodljivo uklonjene i objekti dezinficirani, osim u slučaju bedrenice, kada je trajanje zabrane 15 dana.

(h) Koliko mi je poznato, nije bio u dodiru s kopitarima oboljelim od neke infektivne ili kontagiozne bolesti 15 dana prije ove izjave.

IV. Konj će biti otpremljen u prijevoznom sredstvu prethodno očišćenom i dezinficiranom dezinficijensom službeno odobrenim u državi otpreme i konstruiranom na način da gnoj, stelja i hrana za životinje ne mogu ispadati za vrijeme prijevoza.

Izjava u nastavku, potpisana od vlasnika ili predstavnika(2) dio je certifikata.

V. Certifikat vrijedi 10 dana. U slučaju prijevoza brodom rok se produljuje do završetka putovanja.

	Datum
	Mjesto
	Pečat* i potpis službenog veterinara

	
	
	


...................................................................................................................

ime velikim tiskanim slovima, kvalifikacija i titula
*Boja pečata mora biti različita od boje tiska.

IZJAVA

Ja niže potpisani, .....................................................................................

(vlasnik ili predstavnik vlasnika (2) gore opisanog konja)
(upisati ime tiskanim slovima)

Izjavljujem da:

1. će konj biti otpremljen, izravno iz objekta otpreme do objekta odredišta, bez dolaska u dodir s drugim kopitarima koji nisu istog zdravstvenog statusa;

2. uvjeti iz točke III. (d) ovoga certifikata su ispunjeni;

3. konj je izvezen iz Republike Hrvatske dana …………….. (4).

..................................... ......................................

(mjesto, datum) (potpis)

(1) Ili dio područja u skladu s člankom 13., stavkom 2. Direktive Vijeća 90/426/EEZ koji će se početi primjenjivati danom pristupanja Republike Hrvatske u članstvo Europske unije, kako je navedeno u Odluci Komisije 2004/211/EEZ[5]4 sukladno zadnjim izmjenama i dopunama.

(2) Nepotrebno prekrižiti.

(3) Certifikat mora biti izdan na dan utovara konja koji se otprema u mjesto odredišta ili zadnjeg radnog dana prije otpreme.

(4) Upisati datum.

PRILOG III.

VETERINARSKI CERTIFIKAT

za ponovni ulazak registriranih konja nakon privremenog izvoza u Kanadu ili Sjedinjene Američke Države u trajanju kraćem od 90 dana radi sudjelovanja na određenim utrkama, natjecanjima i kulturnim događanjima

Referentni broj certifikata: ..................................

	Događaj:
	


Treća zemlja izvoza: .................................................................................

(upisati naziv države)

Nadležno ministarstvo: ...........................................................................

(upisati naziv ministarstva)
I. Identifikacija konja
(a) Broj identifikacijskog dokumenta: ....................................................

(b) Ovjereno od: ......................................................................................

(ime nadležnog tijela)
II. Podrijetlo konja
Konj se upućuje iz: ...................................................................................

(mjesto otpreme)
u: ...............................................................................................................

(mjesto odredišta)
zrakoplovom: ...........................................................................................

(navesti broj leta)
Ime i adresa pošiljatelja: ..........................................................................

Ime i adresa primatelja: ...........................................................................

III. Podaci o zdravlju
Ja, niže potpisani, potvrđujem da gore opisani konj udovoljava sljedećim zahtjevima:

(a) Dolazi iz zemlje u kojoj se sljedeće bolesti obavezno prijavljuju: konjska kuga, durina, maleus, američki encefalomijelitis konja (svi tipovi uključujući venezuelski encefalitis konja), infekciozna anemija kopitara, vezikularni stomatitis, bjesnoća, bedrenica;

(b) Danas je pregledan i nije pokazivao nikakve klinički znakove bolesti(1);

(c) Nije namijenjen klanju u okviru nacionalnog programa iskorjenjivanja infektivnih ili kontagioznih bolesti.

(d) Od ulaska u zemlju otpreme boravio je na gospodarstvima pod veterinarskim nadzorom, smješten u odvojenim stajama bez dolaska u kontakt s kopitarima nižeg zdravstvenog statusa;

(e) Dolazi s područja ili u slučajevima službene regionalizacije u skladu s važećim propisimaa s dijela područja treće zemlje u kojoj:

(i) u zadnje dvije godine nije bilo slučajeva venezuelskog encefalitisa konja;

(ii) u zadnjih šest mjeseci nije bilo slučajeva durine;

(iii) u zadnjih šest mjeseci nije bilo slučajeva maleusa;

(f) Ne dolazi s područja ili dijela područja treće zemlje koje je u skladu s važećim propisimaa proglašeno zaraženim konjskom kugom;

(g) Ne dolazi s gospodarstva koje je pod zabranom zbog bolesti životinja, niti je bio u kontaktu s kopitarima s gospodarstva koje je pod zabranom iz razloga zdravlja životinja za koje su propisani sljedeći uvjeti:

(i) Ukoliko se s gospodarstva nisu premještale sve životinje vrste prijemljive na jednu ili više bolesti navedenih u daljnjem tekstu, zabrana je trajala:

– šest mjeseci u slučaju američkog encefalomijelitisa konja, računajući od dana kada su bolesni kopitari zaklani ili premješteni iz objekata,

– u slučaju infekciozne anemije kopitara, razdoblje potrebno da se nakon klanja zaraženih životinja kod preostalih životinja obave dva Cogginsova testa u razmaku od tri mjeseca s negativnim rezultatom,

– u slučaju bjesnoće, mjesec dana od posljednjeg zabilježenog slučaja,

– u slučaju bedrenice, 15 dana od posljednjeg zabilježenog slučaja.

(ii) Ako su sve životinje vrste prijemljive na bolest, zaklane ili premještene s gospodarstva trajanje zabrane mora biti 30 dana, ili 15 dana u slučaju bedrenice, računajući od dana kada su životinje neškodljivo uklonjene ili premještene, a objekt očišćen i dezinficiran.

(h) Dolazi s gospodarstva koje

(i) nije pod zabranom zbog vezikularnog stomatitisa i životinja nije bila u kontaktu s kopitarima s gospodarstva koje je bilo pod takvom zabranom tijekom proteklih šest mjeseci(2)

ili

(ii) je bilo slobodno od vezikularnog stomatitisa tijekom 30 dana prije otpreme i na kojem je životinja bila, tijekom tih 30 dana, zaštićena od vektorskih insekata i gdje je podvrgnuta jednom od sljedećih testova na uzorku krvi uzetom ne prije 21 dana nakon početka razdoblja zaštite od vektora:

– bilo virus neutralizacijskim testom s negativnim rezultatom u razrjeđenju 1:12 (2)

ili

– serološkom testu s negativnim rezultatom u skladu s Poglavljem 2.1.2. Priručnika o standardima za dijagnostičke testove i cjepiva za kopnene životinje Svjetske organizacije za zdravlje životinja (2);

(i) Koliko sam upoznat, nije bio u kontaktu s kopitarima oboljelim od neke infektivne ili kontagiozne bolesti 15 dana prije ove izjave.

IV. Podaci o boravištu i karanteni
(a) Konj je ušao na područje zemlje otpreme dana .............................. (upisati datum).

(b) Konj je dopremljen u državu otpreme bilo iz države članice EU(2)ili iz .............................................

(upisati ime države iz koje je konj stigao u zemlju izvoza), pri čemu je ova posljednja bila jedna od zemalja u Sjevernoj Americi navedena u Grupi C, Priloga I. Odluke Komisije 2004/211/EEZ2.

(c) Konj je ušao u zemlju otpreme pod uvjetima zdravlja životinja barem jednako strogim kao oni propisani u ovom certifikatu.

(d) U mjeri u kojoj je moguće potvrditi i temeljem priložene izjave (koja je dio certifikata) vlasnika(2) ili predstavnika vlasnika(2) konja, konj nije boravio kontinuirano izvan Republike Hrvatske 90 dana ili više, računajući i datum planiranog povratka u skladu s ovim certifikatom i nije bio izvan gore navedenih zemalja.

V. Konj će biti otpremljen u prijevoznom sredstvu prethodno očišćenom i dezinficiranom dezinficijensom službeno odobrenom u državi otpreme i konstruiranom na način da gnoj, stelja i hrana za životinje ne mogu ispadati za vrijeme prijevoza.

VI. Certifikat vrijedi 10 dana.

	Datum
	Mjesto
	Pečat i potpis službenog veterinara*

	
	
	


...................................................................................................................

ime velikim tiskanim slovima i zvanje
*Boja pečata i potpisa mora biti različita od boje tiska.

IZJAVA

Ja niže potpisani, .....................................................................................

(upisati ime vlasnika(2)ili predstavnika vlasnika(2) gore opisanog konja tiskanim slovima)
Izjavljujem da:

– će konj biti otpremljen, izravno iz objekta otpreme do objekta odredišta, bez dolaska u dodir s drugim kopitarima koji nisu istog zdravstvenog statusa;

– je konj premještan samo između objekata pod nadzorom središnjih nadležnih tijela države otpreme,

– je konj izvezen iz Republike Hrvatske dana ........... (upisati datum).

......................................... ........................................

(mjesto, datum) (potpis)

(1) Certifikat mora biti izdan na dan utovara konja koji se otprema u Republiku Hrvatsku ili zadnjeg radnog dana prije otpreme.

(2) Nepotrebno prekrižiti.

PRILOG IV.

VETERINARSKI CERTIFIKAT

za ponovni ulazak registriranih konja koji su sudjelovali u utrci svjetskog kupa u Dubaju (Dubai Racing World-Cup) nakon privremenog izvoza u trajanju kraćem od 90 dana

Referentni broj certifikata: ...............................

Treća zemlja izvoza: Ujedinjeni Arapski Emirati

Nadležno ministarstvo: Ministarstvo poljoprivrede

I. Identifikacija konja
(a) Broj identifikacijskog dokumenta: ....................................................

(b) Ovjereno od: ......................................................................................

(ime nadležnog tijela)
II. Podrijetlo konja
Konj se upućuje iz: ...................................................................................

(mjesto otpreme)
u: ...............................................................................................................

(mjesto odredišta)
zrakoplovom: ...........................................................................................

(navesti broj leta)
Ime i adresa pošiljatelja: ..........................................................................

Ime i adresa primatelja: ...........................................................................

III. Podaci o zdravlju
Ja, niže potpisani, potvrđujem da gore opisani konj udovoljava zahtjevima iz točke III. (a), (b), (c), (e), (f), (g) i (h) iz Priloga II. ovoga Pravilnika te je od ulaska na područje Ujedinjenih Arapskih Emirata dana ............................... (manje od 90 dana) držan pod službenim veterinarskim nadzorom u odobrenim objektima zaštićen od vektorskih insekata i tijekom tog perioda bio je smješten u odvojenim stajama bez dolaska u dodir s kopitarima nižeg zdravstvenog statusa, osim za vrijeme natjecanja.

IV. Konj će biti otpremljen u prijevoznom sredstvu prethodno očišćenom i dezinficiranom dezinficijensom službeno odobrenom u Ujedinjenim Arapskim Emiratima.

V. Ovaj certifikat vrijedi 10 dana.

	Datum
	Mjesto
	Pečat i potpis službenog veterinara(1)

	
	
	

	Ime velikim tiskanim slovima i zvanje:

	(1)Boja pečata i potpisa mora biti različita od boje tiska.


PRILOG V.

VETERINARSKI CERTIFIKAT

za ponovni ulazak registriranih konja koji su sudjelovali u utrci kupa u Melburnu (Melbourne Cup) nakon privremenog izvoza u trajanju kraćem od 90 dana

Referentni broj certifikata: .....................................

Treća zemlja izvoza: Australija

Nadležno ministarstvo: Ministarstvo poljoprivrede – AQIS

I. Identifikacija konja
(a) Broj identifikacijskog dokumenta: ....................................................

(b) Ovjereno od: ......................................................................................

(ime nadležnog tijela)
II. Podrijetlo konja
Konj se upućuje iz: ...................................................................................

(mjesto otpreme)
u: ...............................................................................................................

(mjesto odredišta)
zrakoplovom: ...........................................................................................

(navesti broj leta)
Ime i adresa pošiljatelja: ..........................................................................

Ime i adresa primatelja: ...........................................................................

III. Podaci o zdravlju
Ja, niže potpisani, potvrđujem da gore opisani konj udovoljava zahtjevima iz točke III. (a), (b), (c), (e), (f), (g) i (h) iz Priloga II. ovoga Pravilnika te je od ulaska na područje Australije dana……………………(manje od 90 dana) držan pod službenim veterinarskim nadzorom u službeno odobrenim objektima i tijekom tog perioda bio je smješten u odvojenim stajama bez dolaska u dodir s kopitarima nižeg zdravstvenog statusa, osim za vrijeme natjecanja.

IV. Konj će biti otpremljen u prijevoznom sredstvu prethodno očišćenom i dezinficiranom dezinficijensom službeno odobrenim u Australiji.

V. Ovaj certifikat vrijedi 10 dana.

	Datum
	Mjesto
	Pečat i potpis službenog veterinara(1)

	
	
	

	Ime velikim tiskanim slovima i zvanje:

	(1)Boja pečata i potpisa mora biti različita od boje tiska.


PRILOG VI.

VETERINARSKI CERTIFIKAT

za ponovni ulazak registriranih konja koji su sudjelovali u utrci kupa u Japanu i međunarodnim utrkama u Hong Kongu (Japan Cup i Hong Kong International Races) nakon privremenog izvoza u trajanju kraćem od 90 dana

Referentni broj certifikata: ....................................

Treća zemlja izvoza: Japan(1), Hong Kong(1)

Nadležno ministarstvo: Ministarstvo poljoprivrede

I. Identifikacija konja
(a) Broj identifikacijskog dokumenta: ....................................................

(b) Ovjereno od: ......................................................................................

(ime nadležnog tijela)
II. Podrijetlo konja
Konj se upućuje iz: ...................................................................................

(mjesto otpreme)
u: ...............................................................................................................

(mjesto odredišta)
zrakoplovom: ...........................................................................................

(navesti broj leta)
Ime i adresa pošiljatelja: ..........................................................................

Ime i adresa primatelja: ...........................................................................

III. Podaci o zdravlju
Ja, niže potpisani, potvrđujem da gore opisani konj udovoljava zahtjevima iz točke III. (a), (b), (c), (e), (f), (g) i (h) iz Priloga II. ovoga Pravilnika te je od ulaska na područje Japana(1) ili Hong Konga(1) dana .............................. (manje od 90 dana) držan pod službenim veterinarskim nadzorom u službeno odobrenim objektima i tijekom tog perioda bio je smješten u odvojenim stajama bez dolaska u kontakt s kopitarima nižeg zdravstvenog statusa, osim za vrijeme natjecanja.

IV. Konj će biti otpremljen u prijevoznom sredstvu prethodno očišćenom i dezinficiranom dezinficijensom službeno odobrenim u Japanu(1) ili Hong Kongu(1).

V. Ovaj certifikat vrijedi 10 dana.

	Datum
	Mjesto
	Pečat i potpis službenog veterinara*

	
	
	

	Ime velikim tiskanim slovima i zvanje.

	*Boja pečata i potpisa mora biti različita od boje tiska.


(1) Nepotrebno prekrižiti.

PRILOG VII.

VETERINARSKI CERTIFIKAT

za ponovni ulazak registriranih konja koji su sudjelovali na konjičkim događanjima na Azijskim igrama (Asian Games) ili na Svjetskom kupu izdržljivosti (Endurance World Cup) nakon privremenog izvoza u trajanju kraćem od 60 dana

Referentni broj certifikata: ...................................

	Događaj:
	Azijske igre u ................................................................(1)

	
	Svjetski kup izdržljivosti u .........................................(1)


Treća zemlja izvoza: .................................................................................

(upisati ime zemlje)
Nadležno ministarstvo: ...........................................................................

(upisati ime ministarstva)
I. Identifikacija konja
(a) Broj identifikacijskog dokumenta: ....................................................

(b) Ovjereno od: ......................................................................................

(ime nadležnog tijela)
II. Podrijetlo konja
Konj se upućuje iz: ...................................................................................

(mjesto otpreme)
u: ...............................................................................................................

(mjesto odredišta)
zrakoplovom(1): ......................................................................................

(navesti broj leta)
cestovnim vozilom(1): .............................................................................

(navesti broj registracije vozila)
Ime i adresa pošiljatelja: ..........................................................................

Ime i adresa primatelja: ...........................................................................

III. Podaci o zdravlju
Ja, niže potpisani, potvrđujem da gore opisani konj udovoljava sljedećim zahtjevima: 

(a) Dolazi iz treće zemlje, njenog područja ili, u slučaju gdje se primjenjuje regionalizacija u skladu s člankom 13(2)(a) Direktive 90/426/EEZ, dijela treće zemlje ili područja navedenog u Dodatku I Odluke Komisije 2004/211/EZ2 u kojima se sljedeće bolesti obvezno prijavljuju na cijelom području treće zemlje ili njenom dijelu: konjska kuga, durina, maleus, američki encefalomijelitis konja (svi tipovi uključujući venezuelski encefalitis konja), infekciozna anemija kopitara, vezikularni stomatitis, bjesnoća, bedrenica;

(b) Danas je pregledan i nije pokazivao nikakve klinički znakove bolesti(2);

(c) Nije namijenjen klanju u okviru nacionalnog programa iskorjenjivanja infektivnih ili kontagioznih bolesti;

(d) Od ulaska u zemlju otpreme boravio je na gospodarstvima pod veterinarskim nadzorom, smješten u odvojenim stajama bez dolaska u kontakt s kopitarima nižeg zdravstvenog statusa, osim za vrijeme natjecanja održanog u okviru gore navedenih konjičkih događanja;

(e) Dolazi iz treće zemlje, njenog područja ili, u slučaju gdje se primjenjuje regionalizacija u skladu s člankom 13(2)(a) Direktive 90/426/EEZ, dijela treće zemlje ili područja u kojem: 

(i) u zadnje dvije godine nije bilo slučajeva venezuelskog encefalitisa konja;

(ii) u zadnjih šest mjeseci nije bilo slučajeva durine;

(iii) u zadnjih šest mjeseci nije bilo slučajeva maleusa;

(f) Ne dolazi iz treće zemlje, njenog područja ili dijela za koji se smatra, u skladu s člankom 13(2)(a) Direktive 90/426/EEZ, da nije slobodan od konjske kuge;

(g) Ne dolazi s gospodarstva koje je pod zabranom iz razloga zdravlja životinja, niti je bio u kontaktu s kopitarima s gospodarstva koje je pod zabranom iz razloga zdravlja životinja: 

(i) šest mjeseci u slučaju američkog encefalomijelitisa konja, računajući od dana kada su bolesni kopitari zaklani,

(i) u slučaju infekciozne anemije kopitara, do datuma kada su nakon klanja zaraženih kopitara kod preostalih kopitara obavljena dva Cogginsova testa u razmaku od tri mjeseca s negativnim rezultatom;

(iii) u slučaju vezikularnog stomatitisa šest mjeseci;

(iv) u slučaju arteritisa konja šest mjeseci;

(v) u slučaju bjesnoće, mjesec dana od posljednjeg zabilježenog slučaja;

(vi) u slučaju bedrenice, 15 dana od posljednjeg zabilježenog slučaja.

(h) Koliko sam upoznat, nije bio u dodiru s kopitarima oboljelim od neke infektivne ili kontagiozne bolesti 15 dana prije ove izjave.

Ukoliko su sve životinje vrste prijemljive na bolest na gospodarstvu zaklane i objekti dezinficirani, razdoblje zabrane traje 30 dana računajući od dana kada su životinje neškodljivo uklonjene i objekti dezinficirani, osim u slučaju bedrenice gdje je razdoblje zabrane 15 dana;

IV. Podaci o boravištu i karanteni
(a) Konj je ušao na područje treće zemlje otpreme, njenog područja ili dijela dana ..................... (upisati datum).

(b) Konj je dopremljen u treću zemlju otpreme, njeno područje ili dio bilo iz države članice EU(1) ili iz ........................ (1) (upisati ime treće zemlje, njenog područja ili dijela iz koje je konj stigao u treću zemlju otpreme, njeno područje ili dio), pri čemu je posljednja bila jedna od trećih zemalja, njenih područja ili dijelova koje su u istoj grupi u stupcu 5 Dodatka I odluke Komisije 2004/211/EZ2 navedena kao treće zemlja otpreme, njeno područje ili dio.

(c) Konj je ušao u treću zemlju otpreme, njeno područje ili dio pod uvjetima zdravlja životinja barem jednako strogim kao oni propisani u ovom certifikatu.

(d) U mjeri u kojoj je moguće potvrditi i temeljem priložene izjave vlasnika(1) ili predstavnika vlasnika(1) konja, koja je dio certifikata, konj nije boravio neprekidno izvan Republike Hrvatske dulje od 60 dana, računajući i datum planiranog povratka u skladu s ovim certifikatom i nije bio izvan trećih zemalja, njihovih područja ili dijelova navedenih pod točkom (b).

V. Konj će biti poslan u prijevoznom sredstvu prethodno očišćenom i dezinficiranom prijevoznom dezinficijensom službeno odobrenim u trećoj zemlji otpreme, njenom području ili dijelu te konstruiranom na način da je onemogućeno ispadanje gnoja i hrane za životinje za vrijeme transporta.

VI. Ovaj certifikat vrijedi 10 dana.

	Datum
	Mjesto
	Pečat i potpis službenog veterinara(1)

	
	
	

	Ime velikim tiskanim slovima i zvanje.

	(1)Boja pečata i potpisa mora biti različita od boje tiska.


(1) Precrtati nepotrebno.

(2) Ovaj certifikat mora biti izdana na datum utovara konja za otpremu u Republiku Hrvatsku ili zadnji radni dan prije utovara.

IZJAVA

Ja niže potpisani, .....................................................................................

(upisati ime vlasnika(1)ili predstavnika vlasnika(1)gore opisanog konja velikim tiskanim slovima)
Izjavljujem da: 

– će konj biti otpremljen, izravno iz objekta otpreme do objekta odredišta, bez dolaska u dodir s drugim kopitarima koji nisu istog zdravstvenog statusa;

– se konj za vrijeme boravka u trećoj zemlji otpreme, njenom području ili dijelu kretao samo između objekata koji su pod nadzorom ovlaštenih tijela treće zemlje otpreme;

– je konj izvezen iz Republike Hrvatske dana ............(upisati datum);

– budući da je konj naspustio Republiku Hrvatsku prije manje od 60 dana, boravio je jedino u trećim zemljama, njihovim područjima ili dijelovima koji pripadaju istoj grupi u stupcu 5. Dodatka I Odluke Komisije 2004/211/EZ2 kao treća zemlja otpreme, njeno područje ili dio te je ušao u treću zemlju otpreme, njeno područje ili dio iz ......................(navesti ime treće zemlje, njenog područja ili dijela).

.......................................... ......................................

(mjesto, datum) (potpis)

(1) Nepotrebno precrtati.

(2) Ovaj certifikat mora biti izdan na dan otpreme konja u Republiku Hrvatsku ili zadnjeg radnog dana prije otpreme.

PRILOG VIII.

VETERINARSKI CERTIFIKAT

za ponovni ulazak registriranih konja koji su sudjelovali na međunarodnim susretima (»International Group/Grade») u Australiji, Kanadi, Sjedinjenim Američkim Državama, Hong Kongu, Japanu, Singapuru ili Ujedinjenim Arapskim Emiratima nakon privremenog izvoza u trajanju kraćem od 90 dana

Referentni broj certifikata: ...............................

Zemlja izvoza: Australija(1), Kanada(1), Sjedinjene Američke Države(1), Hong Kong(1), Japan(1), Singapur(1), Ujedinjeni Arapski Emirati(1)

Nadležno ministarstvo: ...........................................................................

I. Identifikacija konja
(a) Broj identifikacijskog dokumenta: ....................................................

(b) Ovjereno od: ......................................................................................

(ime nadležnog tijela)
II. Podrijetlo konja
Konj se upućuje iz: ...................................................................................

(mjesto otpreme)
u: ...............................................................................................................

(mjesto odredišta)
zrakoplovom: ...........................................................................................

(navesti broj leta)
Ime i adresa pošiljatelja: ..........................................................................

Ime i adresa primatelja: ...........................................................................

III. Podaci o zdravlju
Ja, niže potpisani, potvrđujem da gore opisani konj udovoljava sljedećim zahtjevima: 

(a) Dolazi iz zemlje u kojoj se sljedeće bolesti obavezno prijavljuju: konjska kuga, durina, maleus, američki encefalomijelitis konja (svi tipovi uključujući venezuelski encefalitis konja), infekciozna anemija kopitara, vezikularni stomatitis, bjesnoća, bedrenica;

(b) Danas je pregledan i nije pokazivao nikakve klinički znakove bolesti(2);

(c) Nije namijenjen klanju u okviru nacionalnog programa iskorjenjivanja infektivnih ili kontagioznih bolesti;

(d) Od ulaska u zemlju otpreme boravio je na gospodarstvima pod veterinarskim nadzorom, smješten u odvojenim stajama bez dolaska u kontakt s kopitarima nižeg zdravstvenog statusa, osim za vrijeme utrke;

(e) Dolazi s područja ili, u slučajevima službene regionalizacije u skladu s važećim propisimaa, s dijela područja treće zemlje u kojoj: 

(i) u zadnje dvije godine nije bilo slučajeva venezuelskog encefalitisa konja;

(ii) u zadnjih šest mjeseci nije bilo slučajeva durine;

(iii) u zadnjih šest mjeseci nije bilo slučajeva maleusa;

(f) Ne dolazi s područja ili dijela područja treće zemlje koje je u skladu s važećim propisimaa proglašeno zaraženim konjskom kugom;

(g) Ne dolazi s gospodarstva koje je pod zabranom zbog bolesti životinja, niti je bio u kontaktu s kopitarima s gospodarstva koje je pod zabranom iz razloga zdravlja životinja za koje su propisani sljedeći uvjeti: 

(i) Ukoliko se s gospodarstva nisu premještale sve životinje vrste prijemljive na jednu ili više bolesti navedenih u daljnjem tekstu, zabrana je trajala: 

– šest mjeseci u slučaju američkog encefalomijelitisa konja, računajući od dana kada su bolesni kopitari zaklani,

– u slučaju infekciozne anemije kopitara, razdoblje potrebno da se nakon klanja zaraženih životinja kod preostalih životinja obave dva Cogginsova testa u razmaku od tri mjeseca s negativnim rezultatom,

– šest mjeseci u slučaju vezikularnog stomatitisa;

– šest mjeseci u slučaju virusnog arteritisa;

– u slučaju bjesnoće, mjesec dana od posljednjeg zabilježenog slučaja,

– u slučaju bedrenice, 15 dana od posljednjeg zabilježenog slučaja.

(ii) Ako su sve životinje vrste prijemljive na bolest, koje se nalaze na gospodarstvu, zaklane ili premještene i objekt dezinficiran, trajanje zabrane mora biti 30 dana računajući od dana kada su životinje neškodljivo uklonjene ili premještene i objekt dezinficiran, osim u slučaju bedrenice, kada je trajanje zabrane 15 dana;

(h) Koliko sam upoznat, nije bio u dodiru s kopitarima oboljelim od neke infektivne ili kontagiozne bolesti 15 dana prije ove izjave.

IV. Podaci o boravištu i karanteni
(a) Konj je ušao na područje zemlje otpreme dana ......................(upisati datum).

(b) Konj je dopremljen u zemlju otpreme bilo iz države članice EU(1)ili iz .....................................

(1) (upisati ime države iz koje je konj stigao u zemlju izvoza), pri čemu je posljednja bila jedna od gore navedenih država.

(c) Konj je ušao u državu otpreme pod uvjetima zdravlja životinja barem jednako strogim kao oni propisani u ovom certifikatu.

(d) U mjeri u kojoj je moguće potvrditi i temeljem priložene izjave vlasnika(1) ili predstavnika vlasnika(1) konja, koja je dio certifikata, konj nije boravio kontinuirano izvan Republike Hrvatske dulje od 90 dana, računajući i datum planiranog povratka u skladu s ovim certifikatom i nije bio izvan gore navedenih država.

V. Konj će biti otpremljen u prijevoznom sredstvu prethodno očišćenom i dezinficiranom dezinficijensom službeno odobrenim u zemlji otpreme i konstruiranom na način da gnoj, stelja i hrana za životinje ne mogu ispadati za vrijeme prijevoza.

VI. Certifikat vrijedi 10 dana.

	Datum
	Mjesto
	Pečat i potpis službenog veterinara(3)

	
	
	

	Ime velikim tiskanim slovima i zvanje.


IZJAVA

Ja niže potpisani, .....................................................................................

(upisati ime vlasnika(1)ili predstavnika vlasnika(1)gore opisanog konja tiskanim slovima)

izjavljujem: 

– konj će biti otpremljen, izravno iz objekta otpreme do objekta odredišta, bez dolaska u dodir s drugim kopitarima koji nisu istog zdravstvenog statusa;

– konj je premještan samo između objekata odobrenim za konje koji sudjeluju u međunarodnim susretima (»International Group/Grade») u Australiji, Kanadi, Sjedinjenim Američkim Državama, Hong Kongu, Japanu, Singapuru ili Ujedinjenim Arapskim Emiratima;

– konj je izvezen iz Republike Hrvatske dana……….........(upisati datum).

....................................... .....................................

(mjesto, datum) (potpis)

(1) Nepotrebno prekrižiti.

(2) Certifikat mora biti izdan na dan utovara konja koji se otprema u Republiku Hrvatsku ili zadnjeg radnog dana prije otpreme.

(3) Boja pečata i potpisa mora biti različita od boje tiska.

PRILOG IX.

VETERINARSKI CERTIFIKAT

za ponovni ulazak registriranih konja koji su sudjelovali u konjičkim događanjima za Olimpijske igre, pripremnim događanjima ili Paraolimpijskim igrama nakon privremenog izvoza u trajanju kraćem od 90 dana

Referentni broj certifikata: ……………………………..

	Određeni događaj:
	Pripreme za Olimpijske igre u ................... (1)

	
	Olimpijske igre u .......................................... (1)

	
	Paraolimpijske igre u ................................... (1)


Treća zemlja izvoza: .................................................................................

(upisati naziv države)
Nadležno ministarstvo: ...........................................................................

(upisati naziv ministarstva)
I. Identifikacija konja
(a) Broj identifikacijskog dokumenta: ....................................................

(b) Ovjereno od: ......................................................................................

(ime nadležnog tijela)
II. Podrijetlo konja
Konj se upućuje iz: ...................................................................................

(mjesto otpreme)
u: ...............................................................................................................

(mjesto odredišta)
zrakoplovom(1): ......................................................................................

(navesti broj leta)
cestovnim vozilom(1): .............................................................................

(navesti registracijsku oznaku)
Ime i adresa pošiljatelja: ..........................................................................

Ime i adresa primatelja: ...........................................................................

III. Podaci o zdravlju
Ja, niže potpisani, potvrđujem da gore opisani konj udovoljava sljedećim zahtjevima: 

(a) Dolazi iz zemlje u kojoj se sljedeće bolesti obavezno prijavljuju: konjska kuga, durina, maleus, američki encefalomijelitis konja (svi tipovi uključujući venezuelski encefalitis konja), infekciozna anemija kopitara, vezikularni stomatitis, bjesnoća, bedrenica;

(b) Danas je pregledan i nije pokazivao nikakve klinički znakove bolesti(2);

(c) Nije namijenjen klanju u okviru nacionalnog programa iskorjenjivanja infektivnih ili kontagioznih bolesti;

(d) Od ulaska u zemlju otpreme boravio je na gospodarstvima pod veterinarskim nadzorom, smješten u odvojenim stajama bez dolaska u kontakt s kopitarima nižeg zdravstvenog statusa;

(e) Dolazi s područja ili, u slučajevima službene regionalizacije u skladu s važećim propisimaa s dijela područja treće zemlje u kojoj: 

(i) u zadnje dvije godine nije bilo slučajeva venezuelskog encefalitisa konja;

(ii) u zadnjih šest mjeseci nije bilo slučajeva durine;

(iii) u zadnjih šest mjeseci nije bilo slučajeva maleusa;

(f) Ne dolazi s područja ili dijela područja treće zemlje koje je u skladu s važećim propisimaa proglašeno zaraženim konjskom kugom;

(g) Ne dolazi s gospodarstva koje je/je bilo pod zabranom zbog bolesti životinja, niti je bio u dodiru s kopitarima s gospodarstva koje je/je bilo pod zabranom zbog bolesti životinja za koje su propisani sljedeći uvjeti: 

(i) Ukoliko se s gospodarstva nisu premještale sve životinje vrsta prijemljivih na jednu ili više bolesti navedenih u daljnjem tekstu, zabrana je trajala: 

– šest mjeseci u slučaju vezikularnog stomatitisa;

– šest mjeseci u slučaju američkog encefalomijelitisa konja, računajući od dana kada su bolesni kopitari zaklani ili premješteni iz objekata,

– u slučaju infekciozne anemije kopitara, razdoblje potrebno da se nakon klanja zaraženih životinja kod preostalih životinja obave dva Cogginsova testa u razmaku od tri mjeseca s negativnim rezultatom,

– u slučaju bjesnoće, mjesec dana od posljednjeg zabilježenog slučaja,

– u slučaju bedrenice, 15 dana od posljednjeg zabilježenog slučaja.

(ii) Ako su sve životinje vrste prijemljive na bolest, zaklane ili premještene s gospodarstva trajanje zabrane mora biti 30 dana, ili 15 dana u slučaju bedrenice, računajući od dana kada su životinje neškodljivo uklonjene ili premještene, a objekt očišćen i dezinficiran.

(h) Koliko sam upoznat, nije bio u dodiru s kopitarima oboljelim od neke infektivne ili kontagiozne bolesti 15 dana prije ove izjave.

IV. Podaci o boravištu i karanteni
(a) Konj je ušao na područje zemlje otpreme dana ................ (upisati datum).

(b) Kad je dopremljen u zemlju otpreme bilo iz države članice EU(1) ili iz ................................. (1)

(upisati ime zemlje iz koje je konj stigao u zemlju izvoza), pri čemu je posljednja bila jedna od zemalja navedena u istoj Grupi, Priloga I. Odluke Komisije 2004/211/EEZ2.

(c) Konj je ušao u zemlju otpreme pod uvjetima zdravlja životinja barem jednako strogim kao oni propisani u ovom certifikatu.

(d) U mjeri u kojoj je moguće potvrditi i temeljem priložene izjave (koja je dio certifikata) vlasnika(1) ili predstavnika vlasnika(1) konja, konj nije boravio kontinuirano izvan Republike Hrvatske 90 dana ili više, računajući i datum planiranog povratka u skladu s ovim certifikatom i nije bio izvan gore navedenih zemalja.

V. Konj će biti otpremljen u prijevoznom sredstvu prethodno očišćenom i dezinficiranom dezinficijensom službeno odobrenim u zemlji otpreme i konstruiranom na način da gnoj, stelja i hrana za životinje ne mogu ispadati za vrijeme prijevoza.

VI. Certifikat vrijedi 10 dana.

	Datum
	Mjesto
	Pečat i potpis službenog veterinara(3)

	
	
	

	Ime velikim tiskanim slovima i zvanje.


IZJAVA

Ja niže potpisani, .....................................................................................

(upisati ime vlasnika(1) ili predstavnika vlasnika(1)gore opisanog konja tiskanim slovima)

izjavljujem: 

– konj će biti otpremljen, izravno iz objekta otpreme do objekta odredišta, bez dolaska u kontakt s drugim kopitarima koji nisu istog zdravstvenog statusa;

– konj će biti premještan samo između objekata pod nadzorom središnjih nadležnih tijela države otpreme,

– konj je izvezen iz Republike Hrvatske dana ........... (upisati datum).

............................................ ......................................

(mjesto, datum) (potpis)

(1) Nepotrebno prekrižiti.

(2) Certifikat mora biti izdan na dan utovara konja koji se otprema u Republiku Hrvatsku ili zadnjeg radnog dana prije otpreme.

(3) Boja pečata i potpisa mora biti različita od boje tiska.

[1]Pravilnikom se preuzimaju odredbe Odluke Komisije 93/195/EEZ od 2. veljače 1993. o uvjetima zdravlja životinja i veterinarskom certificiranju za ponovni ulazak registriranih kopitara za utrke, natjecanje i kulturna događanja nakon privremenog izvoza

[2]2 Odluka Komisije 2004/211/EZ od 6. siječnja 2004. kojom se utvrđuje popis trećih zemalja i dijelova njihovog područja iz kojih se u države članice odobrava uvoz živih konja i sjemena, jajnih stanica i zametaka vrsta konja, i mijenjaju odluke 93/195/EEZ i 94/63/EZ (2004/211/EZ) izravno će se primjenjivati danom pristupanja Republike Hrvatske u članstvo Europske unije

[3]3 Odluka Komisije 2004/211/EZ od 6. siječnja 2004. kojom se utvrđuje popis trećih zemalja i dijelova njihovog područja iz kojih se u države članice odobrava uvoz živih konja i sjemena, jajnih stanica i zametaka vrsta konja, i mijenjaju odluke 93/195/EEZ i 94/63/EZ (2004/211/EZ) izravno će se primjenjivati danom pristupanja Republike Hrvatske u članstvo Europske unije

[4]a Nacionalno zakonodavstvo kojim se prenosi zakonodavstvo Europske unije i zakonodavstvo Europske unije koje će se primjenjivati izravno po pristupanju EU

[5]4 Odluka Komisije 2004/211/EZ od 6. siječnja 2004. kojom se utvrđuje popis trećih zemalja i dijelova njihovog područja iz kojih se u države članice odobrava uvoz živih konja i sjemena, jajnih stanica i zametaka vrsta konja, i mijenjaju odluke 93/195/EEZ i 94/63/EZ (2004/211/EZ) izravno će se primjenjivati danom pristupanja Republike Hrvatske u članstvo Europske unije

